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1. Bamidbar 25:1-15 (JPS Tanakh 1985 translation) 

ב: וֹת מוֹאָָֽ נֵּ֥ ל־בְׂ וֹת אֶׁ נֵ֖ ם לִזְׂ ל הָעָָ֔ ים וַיָָּ֣חֶׁ ל בַשִטִִּ֑ ֵ֖ רָא  ב יִשְׂ ֵּ֥שֶׁ ן: )א( וַי  ָֽ יהֶׁ אלֹה  ָֽ וּ ל  תַחֲוֵ֖ שְׂ ם וַיִָֽ אכַל הָעָָ֔ ן וַי ָּ֣ ִּ֑ יהֶׁ י אֱלֹה  ֵ֖ ח  זִבְׂ ם לְׂ אןָ לָעָָ֔ ָּ֣ רֶׁ וֹר  )ג( וַ  )ב( וַתִקְׂ עִּ֑ עַל פְׂ בַָּ֣ ל לְׂ ֵ֖ רָא  ד יִשְׂ מֶׁ יִצֵָּ֥

ל: ָֽ רָא  יִשְׂ וֵָ֖ק בְׂ ק  ף יְׂ חַר־אֵַּ֥ ב חֲ  וַיִָֽ יָש ָ֛ ש וְׂ מֶׁ ד הַשִָּ֑ ֶָּ֣֣גֶׁ וֵָ֖ק נֶׁ ם לַיק  ע אוֹתָָ֛ הוֹקֵַּ֥ ם וְׂ י הָעָָ֔ ָּ֣ ת־כָל־רָאש  ח אֶׁ ה קַַ֚ שֶֶׁׁ֗ ל־מ  ק אֶׁ וָָ֜ ק  ר יְׂ אמֶׁ ל: )ד( וַי ֹּ֨ ָֽ רָא  וֵָ֖ק מִיִשְׂ ק  וֹן אַף־יְׂ ר   רֵּ֥ אמֶׁ ה  )ה( וַי ָּ֣ שֶָׁ֔ מ 

וֹר: עָֽ עַל פְׂ בֵַּ֥ ים לְׂ מָדִֵ֖ יו הַנִצְׂ יש אֲנָשָָ֔ גוּּ֙ אִָּ֣ ל הִרְׂ ִּ֑ רָא  י יִשְׂ ֵ֖ ט  פְׂ ל־ש  ֵ֖י כָ  אֶׁ ינ  ע  ה וּלְׂ שֶָׁ֔ ָּ֣י מ  ינ  ע  ית לְׂ יָנִָ֔ ת־הַמִדְׂ חָיוּ֙ אֶׁ ל־אֶׁ ב אֶׁ ֵ֤ ר  א וַיַקְׂ ל בֶָׁ֗ רָא ָ֜ י יִשְׂ נ ֹּ֨ ה אִישׁ֩ מִבְׂ הִנ ֵּ֡ נ י־ )ו( וְׂ ת בְׂ ל־עֲדַָּ֣

מָ  ָּ֣ ה  ל וְׂ ִּ֑ רָא  ד:יִשְׂ ָֽ ל מוֹע  הֶׁ תַח א ֵּ֥ ֵ֖ ים פֶׁ כִָ֔ וֹ  ה ב  יָדָֽ מַח בְׂ ח ר ֵ֖ ה וַיִקֵַּ֥ דָָ֔ ע  וֹךְ הָָֽ קָםּ֙ מִתָּ֣ ן וַיָּ֙ ִּ֑ ה  ן הַכ  ן־אַהֲר ֵ֖ ָֽ ר בֶׁ עָזָָ֔ לְׂ ן־אֶׁ חָסּ֙ בֶׁ ינְׂ א פִָֽ רְׂ ה   :)ז( וַיֶַׁ֗ בֶָׁ֗ ל־הַקֻּ ל אֶׁ רָא ָ֜ יש־יִשְׂ ר אִָֽ יָב א אַחַֹּ֨ )ח( וַַ֠

יש יִ  ת אִָּ֣ ם א ַ֚ נ יהֶָׁ֔ ת־שְׂ רּ֙ אֶׁ ק  ל:וַיִדְׂ ָֽ רָא  ֵּ֥י יִשְׂ נ  עֵַ֖ל בְׂ ה מ  פָָ֔ עָצַרּ֙ הַמַג  ָֽ הּ וַת  ל־קֳבָתִָּ֑ ה אֶׁ ת־הָאִשֵָ֖ אֶׁ ל וְׂ רָא ָ֔ לֶׁף: פ שְׂ ים אָָֽ רִֵ֖ שְׂ עֶׁ בָעֵָּ֥ה וְׂ פִָּ֑ה אַרְׂ ים בַמַג  תִֵ֖ י֕וּ הַמ  ר   )ט( וַיִהְׂ ֵּ֥ דַב  )י( וַיְׂ

ר: אמ ָֽ ה ל  ֵּ֥ שֶׁ ל־מ  וֵָ֖ק אֶׁ ק  לְׂ  יְׂ ן־אֶׁ ס בֶׁ חָֹּ֨ ינְׂ ל )יא( פִָֽ רָא ָ֔ י־יִשְׂ ָֽ נ  ל בְׂ עַָּ֣ ת־חֲמָתִיּ֙ מ  יב אֶׁ שִֵ֤ ן ה  ה ֶׁ֗ ן הַכ  ן־אַהֲר ָּ֣ ר בֶׁ תוֹכָָ֑םעָזָָ֜ י בְּ אָתִִ֖ א֥וֹ אֶת־קִנְּ קַנְּ ל   בְּ ֵ֖ רָא  י־יִשְׂ ָֽ נ  ת־בְׂ יתִי אֶׁ ל א־ כִלִֵּ֥ וְׂ

י: אָתִָֽ קִנְׂ וֹ  בְׂ ן לָ֛ ֵּ֥ ת  י נ  נִֹּ֨ ר הִנְׂ ן אֱמ ִּ֑ ֵ֖ י שָלֽוֹם)יב( לָכ  רִיתִִ֖ תָה :אֶת־בְּ יְׂ הֵָ֤ נַָּ֣ת עוֹלִָּ֑ם  )יג( וְׂ הֻּ ית כְׂ רִֵ֖ יו בְׂ וֹ אַחֲרָָ֔ עָּ֣ זַרְׂ אלֹלוֹּ֙ וּלְׂ ֽ ר קִנֵּא֙ לֵּ חַת אֲשֶֶׁ֤ ל: יוקתַַּ֗ ָֽ רָא  ֵּ֥י יִשְׂ נ  ר עַל־בְׂ ֵ֖ כַפ   וַיְׂ

ב לַשִ  ית־אֵָ֖ ָֽ יא ב  שִֵּ֥ וּא נְׂ ן־סָלִּ֑ י בֶׁ רִֵ֖ ית זִמְׂ יָנִֵ֖ ת־הַמִדְׂ כָהּ֙ אֶׁ ר הֻּ ֵ֤ ה אֲשֶׁ כֶֶׁׁ֗ ל הַמֻּ רָא ָ֜ יש יִשְׂ םׁ֩ אִֹּ֨ ש  י:)יד( וְׂ נִָֽ ע  וֹת   מְׂ מֵּ֥ אש אֻּ וּר ר ָּ֣ י בַת־צִּ֑ בִָּ֣ ית כָזְׂ יָנִֵ֖ כָָ֛ה הַמִדְׂ ה הַמֻּ אִשָָּׁ֧ ם הָָֽ ש ֹּ֨ )טו( וְׂ

וּא: פ  יֵֶָ֖֣ן הָֽ מִדְׂ ב בְׂ ית־אָָ֛ ָֽ  ב 

While Israel was staying at Shittim, the people profaned themselves by whoring with the Moabite women, who invited the 

people to the sacrifices for their god. The people partook of them and worshiped that god. Thus Israel attached itself to Baal-

peor, and the LORD was incensed with Israel. The LORD said to Moses, “Take all the ringleaders and have them publicly 

impaled before the LORD, so that the LORD’s wrath may turn away from Israel.” So Moses said to Israel’s officials, “Each 

of you slay those of his men who attached themselves to Baal-peor.” Just then one of the Israelites came and brought a 

Midianite woman over to his companions, in the sight of Moses and of the whole Israelite community who were weeping 

at the entrance of the Tent of Meeting. When Phinehas, son of Eleazar son of Aaron the priest, saw this, he left the assembly 

and, taking a spear in his hand, he followed the Israelite into the chamber and stabbed both of them, the Israelite and the 

woman, through the belly. Then the plague against the Israelites was checked. Those who died of the plague numbered 

twenty-four thousand. The LORD spoke to Moses, saying, “Phinehas, son of Eleazar son of Aaron the priest, has turned 

back My wrath from the Israelites by displaying among them his passion for Me, so that I did not wipe out the Israelite 

people in My passion. Say, therefore, ‘I grant him My pact of friendship. It shall be for him and his descendants after him 

a pact of priesthood for all time, because he took impassioned action for his God, thus making expiation for the Israelites.’” 

The name of the Israelite who was killed, the one who was killed with the Midianite woman, was Zimri son of Salu, chieftain 

of a Simeonite ancestral house. The name of the Midianite woman who was killed was Cozbi daughter of Zur; he was the 

tribal head of an ancestral house in Midian. 

2. Zohar, Pinchas 213b 

ל א יִ  לָה וְׂ דֻּ ה לִגְׂ כֶׁ אֲפִלוּ ל א יִזְׂ ל הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא, שֶׁ ם הַקָדוֹש שֶׁ קַנ א לַש  מְׂ ה, מִי שֶׁ א  יֶׁה רָאוּי לָהּ, ב א וּרְׂ חָס ל א הָיָה רָאוּי לָהּ  יַ הְׂ יִקַח אוֹתָהּ. פִנְׂ וִיחַ אוֹתָהּ וְׂ רְׂ

זָכָ  ל, וְׂ ן בוֹ הַכ  תַק  הִתְׂ ל וְׂ עָלָה לַכ  ל, וְׂ ת הַכ  וִיחַ אֶׁ ם רִבוֹנוֹ הִרְׂ ש  קִנ א לְׂ מַן, וּמִשוּם שֶׁ אוֹתוֹ זְׂ יוֹנָה. בְׂ לְׂ נָה עֶׁ הֻּ ש בִכְׂ תַמ  הִשְׂ  ה לְׂ

Come and see, one who is jealous for the name of Holy One Blessed Be He, even if they don’t merit greatness and aren’t 

worthy of it will gain it and take it. Pinchas wasn’t worthy of it at that time and because he was jealous for the name of his 

master, he gained all, ascended to all, and fixed everything, and merited the usage of the high priesthood. 

3. Seforno, Bamidbar 25:12 (translation adapted from alhatorah.org)  

ממלאך המות, כענין ״עושה שלום במרומיו״ )איוב כ״ה:ב׳(. כי אמנם ההפסד לא יקרה אלא בסבת התנגדות ההפכים. וזה אמנם    –)יב( את בריתי שלום  

ל שאר אנשי דורו, עד שהיה הוא משמש במשכן שילה בזמן פלגש בגבעה, שהיה בלי ספק אחרי מות יהושע  נתקיים בפינחס שהאריך ימים הרבה מאד מכ

ושאר ״הזקנים אשר האריכו ימים אחרי יהושע״ )שופטים ב׳:ז׳(, וכל שכן אם היה בזמן יפתח שכתב למלך בני עמון ״בשבת בני ישראל בחשבון  

(. וכבר ספרו ז״ל שפינחס לא רצה ללכת אז אל יפתח להתיר נדרו. וכל שכן לדברי האומר אליהו זה  ובבנותיה כו׳ שלש מאות שנה״ )שופטים י״א:כ״ו

 פינחס, והוא עדין חי וקיים. 
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Peace with the angel of death. We have a similar meaning of this word שלום in Job 25,20 רומיועושה שלום במ , “He makes 

peace in His lofty regions.” Losses occur only as a result of confrontations by opposites. We find that as a result of this 

 peace, or armistice” with the angel of death Pinchas enjoyed an exceedingly long life on earth, more so than any“ ,שלום

other member of his generation. In fact, he was still serving as priest in the Tabernacle at Shiloh during the civil war between 

Binyamin and the other tribes. This occurred many years after the death of Joshua and the elders who were Joshua’s 

assistants. (Judges 20,28) Joshua 24,26 reports these elders as surviving Joshua for many years. If, as is indicated by the 

Talmud, Pinchas was still alive in the days of Yiphtach (Judges 11,26) he must have been 300 years old by that time. 

(compare either Bereshit Rabbah 60,3 or Pirke de Rabbi Eliezer chapter 47 on the subject of Pinchas). All the more so 

according to the opinion that Pinchas is Eliyahu, and he is still alive. 

4. Rabbi Yitzchak Aramah (15th century Spain), Akeidat Yitzckah Bamidbar 83 

יו לשים נפשו בכפו על המעשה ההוא לבלתי שמוע אל טענית  ק י ההוא במה שנתעורר פנחס לקנאת אלק אמנם עוררו אותנו לדעת מעלת המעשה האל

לישב וליכבד פן יפגעו בו אנשים מרי נפש וגם לא אל הטענות החזקות אשר יטעון הכח השכלי מצד מה שהוא שכל אנושי אשר רצוני המחייבות אותו 

ו  אליהן ימנע מהמעשה ההוא מן הדין להיות הפועל ההוא קרוב מאד מההפסד יותר מאל השכר לפי שכבר נתבאר בגמרא )סנהדרין פ"ב א( שאע"פ שאמר 

עין בו אם בא לב"ד אין מורין לו כן כי גם לפי צור' הדין הוא מסתכן מאד שאם פירש הבועל והרגו הקנאי הקנאי נהרג על ידו  הבועל ארמית קנאין פוג

 בב"ד ואם הרג הבועל לקנאי אין לו דמים שהרי הוא רודף ונתן להציל עצמו בנפשו של רודף. 

However, they awakened us to understand the greatness of that godly act in that Pinchas was inspired to the jealousy of his 

g-d, to put his life in his palm for the act and not listen to the emotional claims which would obligate him to settle and be 

still lest bitter men encounter him, and also no the strong intellectual claims which would prevent him from this action 

which would more likely result in failure than in success. For as the Talmud explains even though zealots can attack one 

who has intercourse with a gentile, if he goes to the court to ask, we don’t instruct him to do so. Additionally, by law he 

causes himself a great risk because if the paramour separates, and the zealot kills him he is liable for the death penalty in 

court. But if the paramour kills the zealot “he has no blood” since he is a pursuer and [the pursued] can save himself by 

ending the life of the pursuer.  

5. Rabbi Isaiah Horowitz (16th century Prague), Shelah on Pinchas 

 ו חילול התורה, ראה איך החזיק לו השם יתברך טובה וחנות וברית שלום ות כשרואה איזה חילול השם אק מזה ילמוד האדם שיקנא את קנאת ה' צב

From this a person should learn, that he should feel G-d’s zeal when he sees a desecration of the Name or the Torah. See 

how G-d showed appreciation for him, and favor and a covenant of peace. 

 

6. Rabbi Isaac ben Asher Halevi (11th century Germany), Bamidbar 25:12 

נגואלו בדם וכהן שהרג את הנפש לא ישא את כפיו והיה מתירא שמא יפסיד כהונתו לכך נתן לו הקדוש   )יב( הנני נותן לו את בריתי שלום. לפי שכפיו

 ברוך הוא את בריתו שלם. 

For his palm were soiled with blood and a priest who kills a soul can’t spread his palms. He was afraid he might lose his 

priesthood. Therefore, G-d gave him his complete covenant. 

 

7. Rabbi Naftali Tzvi Yehuda Berlin (19th century Lithuania), Haamek Davar Bamidbar 25:12 

ובשביל כי טבע המעשה שעשה פינחס  את בריתי שלום. בשכר שהניח כעסו וחמתו של הקדוש ברוך הוא ברכו במדת השלום, שלא יקפיד ולא ירגיז,  

, אבל באשר היה לשם שמים משום הכי באה הברכה שיהא תמיד בנחת ובמדת השלום,  נותן להשאיר בלב הרגש עז גם אחר כך  להרוג נפש בידו, היה 

 ולא יהא זה הענין לפוקת לב 

In reward for assuaging G-d’s anger, he blessed him with the trait of peace, that he would not be strict and angry. For the 

nature of the act that Pinchas did to kill a soul with his hands, should have left in the heart intense emotions 

afterwards, but since it was for heaven's sake, therefore he was blessing came so he would always be the calm and act with 

serenity, and that this experience wouldn’t cause an emotional failure. 

 



8. Jeruslalem Talmud, Sanhendrin Chapter 9 

תני שלא ברצון  כתיב ]שם כה ז[ וירא פינחס בן אלעזר בן אהרן הכהן מה ראה ראה את המעשה ונזכר להלכה הבועל ארמית הקנאים פוגעין בהן. 

ג[ והיתה לו ולזרעו אחריו ברית  . ופינחס שלא ברצון חכמים א"ר יודה בר פזי ביקשו לנדותו אילולי שקפצה עליו רוח הקודש ואמרה ]שם י חכמים

 כהונת עולם וגומר 

It’s written: (Bamibar 25:7), Pinchas the son of Elazar the son of Aharon saw”. What did he see? He saw what happened 

and remember the law that zealots can attack someone who has intercourse with a gentile. It was taught: “This is against 

the will of the Sages”. Did Pinchas act against the will of the Sages? R’ Yehuda the son of Pazi said: “They would have 

excommunicated him  had it not been that a holy spirit overtook him and said: “and he and his offspring after him will have 

the covenant of the eternal priesthood etc.  

 

9. Rambam, Laws of Forbidden Intercourse 12:4 (translation adapted from Eliyahu Touger 

פגעו בו קנאין והרגוהו הרי אלו  כל הבועל כותית בין דרך חתנות בין דרך זנות אם בעלה בפרהסיא והוא שיבעול לעיני עשרה מישראל או יתר אם 

בד"א שהתרו בו  משובחין וזריזין, ודבר זה הל"מ הוא ראיה לדבר זה מעשה פנחס בזמרי. +/השגת הראב"ד/ כל הבועל עכו"ם וכו'. כתב הראב"ד ז"ל 

 ולא פירש אבל לא התרו בו לא אמרינן הרי אלו משובחין עכ"ל. 

ת הָאִשָה  אֶׁ נֶׁאֱמַר )במדבר כה ח( "וְׂ רִי שֶׁ זִמְׂ ה כְׂ עַת מַעֲשֶׁ לָא בִשְׂ ן אֶׁ עַ בָהֶׁ ג  ין הַקַנַאי רַשַאי לִפְׂ א  אִם הֲרָגוֹ נֶׁהֱרַג  וְׂ גִין אוֹתוֹ. וְׂ ין הוֹרְׂ רַש א  ל קֳבָתָהּ". אֲבָל אִם פ  אֶׁ

עַת מַעֲשֶׁ  הוּא בִשְׂ אַף עַל פִי שֶׁ ין מוֹרִין לוֹ וְׂ גוֹ א  הָרְׂ ית דִין לְׂ שוּת מִב  אִם בָא הַקַנַאי לִטל רְׂ ת  עָלָיו. וְׂ ג אֶׁ לָא אִם בָא הַקַנַאי לַהֲר  ל א עוֹד אֶׁ ל  ה. וְׂ מַט הַבוֹע  נִשְׂ ל וְׂ הַבוֹע 

ל נֶׁהֱרַג עָלָיו  ין הַבוֹע  מוֹ מִיָדוֹ א  הַצִיל עַצְׂ י לְׂ ד  הָרַג הַקַנַאי כְׂ  וְׂ

Whenever a man has relations with a gentile woman in public, i.e., the relations are carried out in the presence of ten or 

more Jews, if a zealous person strikes him and kills him, he is considered praiseworthy and ardent. [This applies whether 

the relations were] in the context of marriage or licentious in nature. This matter is a halachah conveyed to Moshe at Sinai. 

Support for this can be derived from Pinchas' slaying of Zimri./ Raavad- This is only if they warn him and he doesn’t 

separate. Otherwise we don’t say they are praiseworthy. 

The zealous person can strike [the fornicators] only at the time of relations, as was the case with regard to Zimri, as [Numbers 

25:8] states: "[He pierced] the woman into her stomach." If, however, [the transgressor] withdraws, he should not be slain. 

Indeed, if [the zealous person] slays him, he may be executed [as a murderer]. If the zealous person comes to ask permission 

from the court to slay him, they do not instruct him [to], even if this takes place at the time [of relations]. Not only that, if 

the zealous person comes to kill the transgressor and he withdraws and kills the zealous person in order to save himself, the 

transgressor is not executed for killing him. 

10. Rabbi Baruch Epstein (19th century Lithuania), Torah Temimah Bamidbar 25 note 31 

יודע  והסברא בזה י"ל, דכיון דצריך לעשות זה ברוח קנאה אמתית לכבוד ה', א"כ אי אפשר לתת רשות לכל אדם שיהיה רשאי לפגוע באיש כזה, כי מי  

ופריך וכי פינחס   …ואומר כי עושה ברוח קנאת ה', ובין כה הוא הורג נפש שאינו מחויב מיתה מצד הדין ממש, אולי הוא עושה זה באיזו פניה צדדית 

, וכי באמת בקשו לנדותו על מה שעשה, אלמלא קפצה רוח הקודש ואמרה והיתה לו ברית כהונת  עשה מעשה שהיא לא ברצון חכמים, ומשני אמנם כן

 עולם תחת אשר קנא וגו', וא"כ העידה רוה"ק כי היה קנאי ממש ופטרוהו 

To explain this we can suggest that since one needs to do this with a spirit of true jealousy for the honor of G-d, if so it 

impossible to allow all people to attack a person like this. For who knows, maybe he is doing this with some ulterior motive 

and saying he is doing it for the jealousy of G-d. Meanwhile, he kills a soul who wasn’t liable for death based on the letter 

of the law. The Talmud asks: Did Pinchas really act against the will of the Sages. It answers, indeed he did, and they truly 

wanted to excommunicate him for what he did, if not for the holy spirit overtook him and said: and there will be for him 

eternal priesthood since he was jealous…If so the holy spirit testified that he was true zealot and the exempted him. 

 

11. Melachim I 19:8-16 (JPS Tanakh 1985 translation) 

ךְ  לֶׁ ה וַי ָ֜ ִּ֑ תֶׁ אכַל וַיִשְׂ ב  )ח( וַיֵֶָ֖֣קָם וַי ָּ֣ ָֽ ר  ים ח  ר הָאֱלֹהִֵ֖ לָה עַָ֛ד הֵַּ֥ יְׂ ים לַָ֔ בָעִָּ֣ אַרְׂ ים יוֹםּ֙ וְׂ בָעִֵּ֥ יא אַרְׂ חַ׀ הָאֲכִילָָּ֣ה הַהִֶׁ֗ כ ָּ֣ וָקּ֙   :בְׂ ק  בַר־יְׂ ֵ֤ה דְׂ הִנ  ם וְׂ ן שִָּ֑ ה וַיָָּ֣לֶׁ עָרֵָ֖ ל־הַמְׂ ם אֶׁ )ט( וַיָב א־שֵָּ֥

לִיָָֽהוּ ה א  ךֵּ֥ פ ֵ֖ וֹ מַה־לְׂ ר לָ֔ אמֶׁ יו וַי ָּ֣ לָָ֔ א  :א  רׁ֩ קַנ ֹּ֨ וָָּ֣ק׀ אֱלֹ )י( וַי אמֶׁ אתִי לַיק  בָ קקִנ ָ֜ ב  קי צְׂ רֶׁ חִָּ֑ וּ בֶׁ גָּ֣ יך הָרְׂ ֵ֖ בִיאֶׁ ת־נְׂ אֶׁ סוּ וְׂ יך הָרָָ֔ ָּ֣ תֶׁ ח  בְׂ ת־מִזְׂ ל אֶׁ רָא ָ֔ ָּ֣י יִשְׂ נ  ךּ֙ בְׂ יתְׂ רִָֽ וּ בְׂ בֵ֤ י־עָזְׂ וֹת כִָֽ

הּ תָָֽ קַחְׂ י לְׂ שִֵ֖ ת־נַפְׂ וּ אֶׁ שֵּ֥ בַקְׂ י וַיְׂ בַדִָ֔ ר אֲנִיּ֙ לְׂ ֵ֤ אִוָּת  תָָּ֣  :וָָֽ עָמַדְׂ א וְׂ ָּ֣ ר צ  אמֶׁ לָעִיםּ֙ לִ )יא( וַי ֶׁ֗ ר סְׂ ֵ֤ שַב  ים וּמְׂ קׁ֩ הָרִֹּ֨ פָר  ק מְׂ חָזָָ֞ ה וְׂ דוֹלֵָּ֡ וּחַ גְׂ רָּ֣ ר וְׂ ב ֶׁ֗ וָָּ֣ק ע  ק  ָּׁ֧ה יְׂ הִנ  וָק֒ וְׂ ק  ָּ֣י יְׂ נ  ָּ֣י  בָהָר֘ לִפְׂ נ    פְׂ

ק  וָָֽ ק  עַש יְׂ א בָרֵַ֖ עַש ל ֵּ֥ וּחַּ֙ רַָ֔ ר הָרּ֙ אַחֵַ֤ וִָּ֑ק וְׂ ק  וּחַ יְׂ א בָרֵ֖ ק ל ֵּ֥ וָָ֔ ק  ֵ֖   :יְׂ א בָא  ש ל ֵּ֥ עַשּ֙ א ָ֔ ר הָרַּ֙ אַחֵַ֤ ה)יב( וְׂ ה דַקָָֽ מָמֵָּ֥ וֹל דְׂ ש קֵ֖ ר הָא ָ֔ אַחַָּ֣ וִָּ֑ק וְׂ ק  ט פָנָיוּ֙    :ש יְׂ הוּ וַיֵָ֤לֶׁ לִיֶָׁ֗ עַ א  מ ָּ֣ י׀ כִשְׂ הִָּ֣ )יג( וַיְׂ



לִיָָֽהוּ  ה א  ךֵּ֥ פ ֵ֖ ר מַה־לְׂ אמֶׁ וֹל וַי ֕ לָיוּ֙ קָ֔ ֵ֤ה א  הִנ  ה וְׂ עָרִָּ֑ תַח הַמְׂ ָּ֣ ד פֶׁ ֶ֣יַעֲמ ֵ֖ א וַָֽ וֹ וַי צ ֕ תָ֔ אַדַרְׂ רׁ֩ קַנ ֹּ֨  :בְׂ וָָּ֣ק׀ )יד( וַי אמֶׁ אתִי לַיק  בָ קאֱלֹ א קִנ ָ֜ ת־  וֹתקי צְׂ ל אֶׁ רָא ָ֔ ָּ֣י יִשְׂ נ  ךּ֙ בְׂ יתְׂ רִָֽ וּ בְׂ בֵ֤ י־עָזְׂ כִָֽ

תָָֽ  קַחְׂ י לְׂ שִֵ֖ ת־נַפְׂ וּ אֶׁ שֵּ֥ בַקְׂ י וַיְׂ בַדִָ֔ ר אֲנִיּ֙ לְׂ ֵ֤ ב וָאִוָּת  רֶׁ חִָּ֑ וּ בֶׁ גָּ֣ יך הָרְׂ ֵ֖ בִיאֶׁ ת־נְׂ אֶׁ סוּ וְׂ יך הָרָָ֔ ָּ֣ תֶׁ ח  בְׂ וָקּ֙ א    הּ: סמִזְׂ ק  ר יְׂ אמֶׁ תָָּׁ֧  )טו( וַי ֵ֤ אתָ וּמָשַחְׂ ק וּבֶָׁ֗ שֶׁ רָה דַמִָּ֑ בַָּ֣ ךֵ֖ מִדְׂ כְׂ דַרְׂ וּב לְׂ ךְ שֵּ֥ ָ֛ יו ל  לָָ֔

ם  ךְ עַל־אֲרָָֽ לֶׁ ֵ֖ מֶׁ ל לְׂ ָ֛ ת־חֲזָא  ה תִמְׂ  :אֶׁ חוֹלָָ֔ ל מְׂ ָּ֣ אָב  ן־שָפָטּ֙ מ  ע בֶׁ ת־אֱלִישֵָ֤ אֶׁ ל וְׂ ִּ֑ רָא  ךְ עַל־יִשְׂ לֶׁ ֵ֖ מֶׁ ח לְׂ שֵַּ֥ י תִמְׂ שִָ֔ ן־נִמְׂ וּא בֶׁ תּ֙ י הָּ֣ א  יא תַ )טז( וְׂ נָבִֵ֖ ח לְׂ יך: שֵַּ֥ ָֽ תֶׁ  חְׂ

He arose and ate and drank; and with the strength from that meal he walked forty days and forty nights as far as the mountain 

of God at Horeb. There he went into a cave, and there he spent the night. Then the word of the LORD came to him. He said 

to him, “Why are you here, Elijah?” He replied, “I am moved by zeal for the LORD, the God of Hosts, for the Israelites 

have forsaken Your covenant, torn down Your altars, and put Your prophets to the sword. I alone am left, and they are out 

to take my life.” “Come out,” He called, “and stand on the mountain before the LORD.” And lo, the LORD passed by. 

There was a great and mighty wind, splitting mountains and shattering rocks by the power of the LORD; but the LORD was 

not in the wind. After the wind—an earthquake; but the LORD was not in the earthquake. After the earthquake—fire; but 

the LORD was not in the fire. And after the fire—a soft murmuring sound. When Elijah heard it, he wrapped his mantle 

about his face and went out and stood at the entrance of the cave. Then a voice addressed him: “Why are you here, Elijah?” 

He answered, “I am moved by zeal for the LORD, the God of Hosts; for the Israelites have forsaken Your covenant, torn 

down Your altars, and have put Your prophets to the sword. I alone am left, and they are out to take my life.” The LORD 

said to him, “Go back by the way you came, [and] on to the wilderness of Damascus. When you get there, anoint Hazael as 

king of Aram. Also anoint Jehu son of Nimshi as king of Israel, and anoint Elisha son of Shaphat of Abel-meholah to 

succeed you as prophet. 

 

12. Rabbi Meir Weiser (19th century Russia), Malbim ibid. 

ם, רק בקול דממה, וממנו ילמדו שלוחיו ונביאיו בל יסערו סער בל ירעשו רעש ובל יבעירו  אולם כפי הנגלה הראה לו כי במחנה רוח ורעש ואש אין ה' ב

ות שעצר את השמים ושחט את נביאי הבעל, כי ה' ישלח את נביאיו שיבואו אליהם בקול דממה, וימשכו את העם  קאש כמו שעשה אליהו בקנאתו לה' צב

 בעבותות אהבה ובדברים רכים: 

However, on a simple level, he showed him that G-d isn’t found in a camp of tempests, earthquakes, and fire. Only in the 

soft voice, and from this, his messengers and prophet should learn not cause a storm, earthquake, or fire like Eliyahu did in 

his zeal for by withholding rain from the heavens and slaughtering the prophets of Ba’al. For G-d sends his prophets to 

come to them with a soft voice, and attract the nation with chains of love and delicate words. 

 

13. I Macc. 2:23-27 (Anchor Bible translation) 

When he had finished uttering these words, a Jewish man came forward in the sight of all to offer sacrifice upon the altar in 

Modein in accordance with the king’s decree. When Mattathias saw this, he was filled with zeal and trembled with rage and 

let his anger rise, as was fitting; he ran and slew him upon the altar...He acted zealously for the sake of the Torah, as Phineas 

acted against Zimri the son of Salom. Mattathias cried out throughout the town in a loud voice, “All who are zealous for the 

sake of the Torah, who uphold the covenant, march out after me!” 

 

14. Rashi on Bamidbar 25:11 

 שהיה לי לקצוף  בנקמו את נקמתי, בקצפו את הקצף   -בקנאו את קנאתי 

He took my vengeance, he was moved by the anger I should have felt. 


